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La parte pública de la sesión comienza a mediodía.

PRESENTACION DE INFORMES POR LOS ESTADOS PARTES DE CONFORMIDAD CON EL
ARTICULO 40 DEL PACTO (tema 3 del programa) (CCPR/C/58/Sub.1)

1. El PRESIDENTE presenta a los miembros del Comité las propuestas de la Mesa
acerca de los informes que han de examinarse en los dos próximos períodos de
sesiones. En lo referente al 59º período de sesiones, el Comité ya había
decidido examinar el informe inicial de Georgia, el tercer informe periódico de
la India, el tercer informe periódico de Portugal relativo a Macao, el segundo
informe periódico de Bolivia, el segundo informe periódico del Líbano y el
cuarto informe periódico de Colombia. En el período de sesiones de julio
de 1997, la Mesa propone examinar el cuarto informe de Belarús, el informe
inicial de Eslovaquia, el tercer informe periódico de Francia y el segundo
informe periódico del Congo, dejando en reserva los informes del Senegal,
Lituania y Chipre. Si los miembros del Comité no tienen ninguna objeción,
el Presidente considerará que se han aprobado esas propuestas.

2. Así queda acordado.

3. El PRESIDENTE anuncia que la nueva fecha fijada para la presentación de
los próximos informes periódicos del Gabón y Dinamarca es el 31 de diciembre
de 1998.

4. La Sra. EVATT recuerda que el Comité había acordado que, cuando un Estado
Parte ha presentado su informe periódico respetando los plazos pero el Comité ha
examinado el informe con retraso, no se penalizaría al Estado Parte y ese
retraso se compensaría parcialmente mediante la prolongación del plazo de
presentación del informe periódico siguiente. La oradora estima que ese
procedimiento podría aplicarse a Alemania.

5. El Sr. BAN no se opone a esa idea pero recuerda que ha presidido la sesión
en el curso de la cual se ha acabado el examen del informe periódico de Alemania
y al concluir los debates ha indicado que el próximo informe periódico de
Alemania se esperaba para 1998.

6. El Sr. ANDO recuerda que el Comité debe pronunciarse acerca de la fecha en
que espera recibir el próximo informe periódico de Hong Kong.

7. El Sr. MAVROMMATIS piensa que en el caso de Hong Kong es preciso respetar
la fecha inicialmente fijada y desearía al mismo tiempo que el Comité decidiese
que el Presidente y la Mesa seguirán en el futuro la cuestión de las modalidades
de presentación de los informes y la posibilidad de celebrar el número de
sesiones necesario.

8. El PRESIDENTE constata que no hay oposición a las sugerencias del
Sr. Mavrommatis, por lo que declara que serán puestas en práctica.

9. Así queda acordado.

10. El Sr.BUERGENTHAL señala en relación con la posibilidad de aplazar la
fecha de presentación del próximo informe de Alemania que el Comité puede
perfectamente dirigir al Estado Parte una nota indicándole que ha sido aplazada
la fecha en que se esperaba recibir su próximo informe periódico.
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11. El PRESIDENTE propone que la fecha fijada para la presentación del próximo
informe periódico de Alemania se aplace al año 2000 y que, en el caso de
Hong Kong, permanezca fijada en el 18 de agosto de 1999.

12. Así queda acordado.

13. El Sr. TISTOUNET (Secretario del Comité) indica además que, desde el
comienzo del 57º período de sesiones, la secretaría ha recibido, el 30 de
octubre de 1996, el cuarto informe periódico de Italia que se esperaba para
diciembre de 1995. Por otra parte, la Misión del Japón ha comunicado que el
cuarto informe periódico de su país, que se esperaba recibir el 31 de octubre
de 1996, será presentado hacia mediados de noviembre de 1996. Así pues, se
añadirá ese informe a la lista de los informes que han de examinarse, cuando se
haya recibido.

14. La secretaría también ha recibido una nota verbal de la Misión Permanente
de Marruecos ante la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra, pidiendo que se
conceda al Gobierno de Marruecos un plazo suplementario de alrededor de un año
para la presentación de su cuarto informe periódico que se esperaba para
el 31 de octubre de 1996. En efecto, el Gobierno de Marruecos quisiera poder
incluir en su informe datos sobre la revisión constitucional que ha tenido lugar
el 13 de septiembre de 1996 y sobre las elecciones que van a celebrarse en
Marruecos en el primer semestre de 1997. En consecuencia, el cuarto informe
periódico de Marruecos se presentaría en la segunda mitad de 1997. 
La secretaría pregunta al Comité si es pertinente acceder a la petición del
Gobierno de Marruecos.

15. Los informes esperados y que todavía no se han recibido alcanzan ahora el
número de 107 y conciernen a 87 Estados Partes, lo que representa una
disminución apreciable respecto del número de 115 que se alcanzó en
el 57º período de sesiones del Comité. Por último, Tailandia, que ha asistido
desde hace varios años a las sesiones del Comité en calidad de observador,
ha decidido ahora adherirse al Pacto, de lo que el Comité puede congratularse.

16. La Sra. EVATT no tiene objeción que oponer a que el Comité acceda a la
petición del Gobierno de Marruecos de que se aplace un año la presentación de su
cuarto informe periódico.

17. El Sr. EL SHAFEI dice que, en la medida en que esa decisión no es
contraria a su reglamento, el Comité tiene el máximo interés en conceder el
plazo pedido por el Gobierno de Marruecos, considerando la importancia de los
nuevos acontecimientos en el plano de la Constitución y de la legislación del
Estado Parte de los que, de esa manera, podrá estar informado.

18. El PRESIDENTE dice que el Comité decide aplazar hasta el 1º de diciembre
de 1997 la presentación del cuarto informe periódico de Marruecos.

CUESTIONES DE ORGANIZACION Y OTROS ASUNTOS (tema 12 del programa) (continuación)

Informe de la séptima reunión de presidentes de órganos creados en virtud de
instrumentos internacionales relativos a los derechos humanos (A/51/482)

19. El PRESIDENTE llama la atención de los miembros del Comité sobre los
párrafos 25 y 26, en particular, y también sobre el párrafo 30, del informe de
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la séptima reunión de presidentes de órganos creados en virtud de instrumentos
internacionales relativos a los derechos humanos (A/51/482), a propósito de los
cuales había manifestado su desacuerdo durante la reunión y había escrito una
carta de protesta al Secretario de la reunión. En efecto, había estimado
inaceptable que las enmiendas, tanto si son de procedimiento como de otra
naturaleza, de cualquier tratado relativo a los derechos humanos se aprueben sin
haberse sometido al proceso completo de ratificación previsto en la Constitución
de cada Estado miembro. Además, había manifestado su preocupación, si bien
menor, a propósito del párrafo 30 del informe en el que se recomienda a los
miembros de órganos creados en virtud de tratados se esfuercen por hacer conocer
mejor "a sus parlamentos e instituciones nacionales competentes" los
instrumentos internacionales relativos a los derechos humanos, lo que le ha
parecido incompatible con la condición de experto independiente de los miembros
de diversos comités. Solicita la opinión del Comité sobre estas diversas
cuestiones.

20. El Sr. POCAR comparte plenamente las preocupaciones del Presidente y añade
que un gran número de otros párrafos del informe suscitan dudas, tanto desde el
punto de vista del fondo como de la forma. Es deplorable que el Comité no
pueda, por falta de tiempo, celebrar un debate detallado sobre la cuestión en el
presente período de sesiones y el orador espera que en el 59º período de
sesiones del Comité se pueda dedicar suficiente tiempo a un examen detenido de
este informe que exige una consideración en profundidad.

21. El Sr. EL SHAFEI, la Sra. EVATT, el Sr. BUERGENTHAL, el SR. ANDO,
la Sra. MEDINA QUIROGA y el Sr. PRADO VALLEJO hacen suya la opinión
del Sr. Pocar.

22. El Sr. BRUNI (Centro de Derechos Humanos) desea dar algunas informaciones
de orden técnico pues, en tanto que secretario de la reunión de presidentes de
órganos creados en virtud de tratados, ha seguido de cerca los debates y ha
participado en la redacción del informe de la reunión. Así pues, da seguridades
de que todas las modificaciones propuestas se han incorporado en el texto
definitivo del informe aprobado, el cual fue enviado por fax a los presidentes
de todos los órganos creados en virtud de tratados de derechos humanos el 24 de
septiembre de 1996, es decir, sólo dos días después de terminada la reunión. 
Hasta el presente sólo el Presidente del Comité para la eliminación de la
discriminación racial y el Presidente del Comité de los Derechos del Niño han
hecho llegar a la secretaría sus observaciones sobre el informe. Es oportuno
subrayar que el plazo de presentación del informe a la Asamblea General
terminaba el 10 de octubre de 1996 y la secretaría estaba obligada a respetar
ese plazo para enviar a la Asamblea General el informe en la forma en que había
sido aprobado por unanimidad.

23. El PRESIDENTE, en respuesta a una preocupación del Sr. Prado Vallejo, dice
que el Alto Comisionado para los Derechos Humanos estaba efectivamente presente
en la primera sesión de la reunión de Presidentes, en el curso de la cual ha
descrito el proceso previsto de reestructuración del Centro de Derechos Humanos
y de esa manera ha informado a los Presidentes de toda una serie de decisiones
que se habían tomado sin haberles consultado de antemano. Los presidentes han
pedido entonces al secretario de la Reunión que les proporcionase los documentos
necesarios, que han obtenido inmediatamente, y han insistido en que el Alto
Comisionado facilite informaciones más precisas sobre el proceso de
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reestructuración del Centro, y los principales consejeros del Alto Comisionado
han proporcionado a continuación las informaciones solicitadas.

CLAUSURA DEL PERIODO DE SESIONES

24. Después de un intercambio de manifestaciones de agradecimientos y
felicitaciones, el PRESIDENTE pronuncia la clausura del 58º período de sesiones
del Comité de Derechos Humanos.

Se levanta la sesión a las 12.40 horas. 


